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Iron Gábor a pártegye- 
sülésről. 

Az ujpesti zászló szentelésen Ugron 
következő beszédet mondta : 

Uraim! Az imént elhangzott sza- 

ak visszhangra kelnek bennem. So- 

asem vagyok ellenzéssel az iránt, 
ha harczolni kell a Magyarország 
tlensége elé tolt akadályok elhá- 

ért. Én nem vagyok a békének, 
lomácziának, én a harcznak em- 

ere vagyok. Sem emberek. sem sere- 
ek nem vivhatnak máskép győzelmet, 

mint ha pihenés nélkül harczolnak. 

tétféle harczot kell vivni: egyiket 
mokkal szemben, kik velünk ellentét- 
ben vannak, másokat önmagukkal szem- 

en, ez utóbbi harczban le kell küz- 
loni a hiuságot, a pihenési vágyat s 

őképen nem engedni az ellenségnek 

't a pihenésre, mindig zaklatni, há- 
rgatni kell. (Zajos éljenzés. Taps.) 
Ne fáradjunk ki soha, egyik harcz- 

a másikra meritünk bátorságot és 
hogy ne a harczosok sokaságától, 

lem a harczosok elszántságától függ- 
az ütközet eredménye. 
Visszaemlékezem a 48-as idők egy 

tére, midőn a tisztek összevesztek és 
jt nem egymás ellen vivtak, ha- 

az ellenségre rohantak a legelső 

8a ban és az volt a győztes, a ki 

enagyobb sort vágott le az osztrák- 
I (Hosszas, perczekig tartó taps és 
ijon és.) Ezt tanultam én a 48-as 

ökből. (Lelkes éljenzés.) 

Bárki legyen, ki ily harczot kezd, 
ugodt lehet, én ott leszek es Kove- 

am. m (Éljenzés.) Ne hogy azt higyje 

írki, hogy csak azt a csatát vivom, 

elyet én kezdeményezek: minden 

ta, a mellyel ellenségeink ellen küz- 

nek, kedves nekem, én ott vagyok 

llette és küzdők mellette. (Lelkes 

és.) 

A mi jövőnk több oldalról fenye- 

etve van, de legnagyobb erőt kell 

hogy szembe tegyen a kormánynyal és 

ával szemben. A' kormány hata- 

mmal és furfanggal akarja a maga 

nát megőrizni és erőszakkal és tu- 

domány nélkül kormányozni. Ez ellen 

kormány ellen mi szervezkedni akar- 

tunk, de csodáknak csodája, hogy az 

tr tént volna, hogy egyek, erősebbek 

ettünk volna, a függetlenségi párt a 

zrakészülés első napján ketté- 

akadt. 

De nyitva vannak körünk ajtai s 

aink kitárva s kérjük őket, borul- 

egymás kebelére. (Perczekig tartó 
és lelkes éljenzés.) Miben kell 

különbözzenek a hazafiak a ha- 

t kihasználóktól ? Abban kell hogy 

nbözzönek, hogy egymás hibáit 

etettel elnézzék, s nem pedig, hogy 

ból a hibákból ürügyeket keresse- 

nek arra, hogy egymástól elváljanak. 

(dajos helyeslés és éljenzés.) 

Huszonöt éve már, hogy a politikai 

yán vagyok (Perczekig turtó taps 

egégéból kormányoz. (Ugy van! 

Ugy van!) Ha az ellenzék kitartóan 

küzd, ez a kormányrendszer már rég 

Valljuk meg igazán, hogyha ma 

országgyülésen végig nézzük az el- 

ki pártokat, ott látte az elcsüg- 

széről a mézes madzagot. (Zajos he- 
lyeslés. Ugy van! Ugy van!) 

Vannak ellenzékiek, a kiknek elég, 

ha a mézes madzagot megmutatják, s 

elég hogy legyen 4-5, a kik azt 

mondják, hogy láttuk, s ez már megtán- 
toritja. (Ugy van! Ugy van!) 

Én nem vagyok azokkal kik pak- 

tálnak, csürnek, csavarnak, én azt tar- 

tom, hogy az a jó katona, ha nincsis 
sok esze éles, kivont karddal mindig 

az ellenség között van. (Zajos éljenzés.) 
Én a függetlenségi és 48-as párt 

egyesülését őszintén óhajtom. (Percze- 

kig tartó taps és éljenzés.) 

Nem tartom elégnek, hogy csak 

választások idején éljünk békességgel : 

arra kell törekedni, hogy legyen az 
országban a függetlenségi pártnak olyan 

élő egészséges szervezete, hogy a párt 
minden tagja az ország legfélreesőbb 

részében is érezze, hogy ő nem külön 
áll elhagyottan, hanem része egy szik- 

lának, mely nem hagyja testéből ki- 

törni a porszemet se. (Eljenzés.) 
Én üdvözlönm Kos s uth Ferencz 

képviselőtársamat azon szándékában, 
mely a függetlenségi párt egyesitésé- 

ben áll. (Éljenzés.) Ne hagyja magát 

sem eltántorittatni, sem félrevezetni; 

én arra kérem, ne hallgasson senkire, 

csak az ő nemes szive sugallatára. 

(Lelkes éljenzés és taps) s meggyőződve 
lehet, hogy az ő kivánsága, inditványa 

nem fog eredmény nélkül maradni. 
(Zajos éljenzés.) 

Arra kérem, ne kössék az egye- 

sülést sammiféle faltátalhaz -alakadat- 

tel kell kette vágni mindén okosko- 

dást, tétovázást (Zajos éljenzés.) akkor 

létre fog jönni az egyesülés maga s 

akkor meglátjuk, hogy azoknak, a kik 

most talán álszeméremből utját akar- 

ják szegni, lesz-e arra elég bátorsá- 

guk? (Zajos éljenzés.) 

Poharamat felemeltem és nem is 

akarom, hogy ki ne üritsem. (Halljuk! 

Halljuk!) Kire ürithetném méltóbban, 

mint azon közönségért, melynek kebe- 

lében itt találkoztunk, azért, melynek 

férfiai alkalmat adtak, hogy az ország 

szine előtt itt őszinte vallomást te- 

gyünk. (Zajos éljenzés.) 

Emelem poharam Ujpest polgá- 

raira. Az isten éltesse ! 

A függetlenség zászlója. 
Kolozsvár, okt. 15. 

nagyjelentőségü politikai esemény szin- 
helye volt. 

Az ünnepen megjelent többek közt 

az országgyülési függetlenségi párt két 

vezérférfia Ugron Gábor és Kos- 

suth Ferencz. 
Az ujpesti zászló szentelésnek nem 

azok a külső ünnepségek adják meg a 

fényét, melyek közt a szentelés aktusa 

lefolyt, hanem az a körülmény képezi 

annak eseményszerü jellegét, hogy ez 

ünuepély szolgált alkalmul arra, hogy 

a párt két vezérférfia együtt jelenhes- 

sék meg és cserélhesse ki 

párt egyesitésének ügyéről. 
Ugy Ugron Gábor, mint Kos- 

suth Ferencz egészen öszintén nyi- 

latkoztak, még pedig oly félremagya- 

rázhatlan nyiltság és határozottsággal, 

a mely semmi kételyt nem hagyhat 

fenn az iránt, hogy a függetlenségi 

párt megzavart egységét a két vezér- 

férfiu nem csak ohajtja, hanem eltő- 

kélt szándékuk azt helyreállitani nem 

csak, hanem az egységessé váló pártot 

erőssé és akczióiban eredményessé is 

tenni. 

Az ország fővárosával szomszédos 

Ujpest község a legutóbbi vasárnapon 

nézetét a 
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A nemzet független érzelmű pol- 
gárait kétségkivül hálára kötelezte le 
a párt két vezére, hogy a békejobbot 
őszintén odanyujtották egymásnak s 
határozott czélként tüzték ki a ketté 
szakadt s eredményes müködésében ép- 
pen e miatt megbénitott pártnak uj- 
ból való egyesitését. 

Most már csak a formát kell 
még megállapitani s a mindnyájunk 
által óhajtott politikai esemény a maga 
teljességében mielőbb be. fog követ- 
kezni. 

Magyarország önállósága és füg- 
getlenségének kiküzdése az alkotmá- 
nyos törvények alapján minden füg- 
getlen érzelmű polgárnak komoly tó- 
rekvése czélját kell képezze. 

Ezt a nagy czélt nem lehet mel- 
léktekinteteknek alárendelni. Ezt a nagy 
czélt nem szabad mellékérdekek miatt 
koczkára tenni. 

Azt a nagy harczot, mely a füg- 
getlenségi eszme hiveire vár, mindnyá- 
junknak őszintén, nyiltan és egyesitett 
erővel kell megvivnunk. 

És főleg most, a mikor az ellen- 
tábor még a furfang fegyvereit is 
előszedte - kétszeres okunk van ösz- 
szetenni az erőinket és a nagy czél 
által feltételezett komoly eszközökkel 
törekedni az ellenfél hadoszlopainak a 
harczvonalból való kimozditására. 

Őszinte hazafias örömmel és lel- 
kesedéssel üdvözöljük pártunk két ve- 
zérférfiát Ugron GábortésKossuth 
Ferenczet ama tényökért, hogy őszinte 
és férfias nyilatkozataikkal elháritot- 
ták az egyesülés utjából mindazon 
akadályokat, melyeket a félreértés emelt 
törekvéseink közé. 

Ez ország függetlensége és önál- 
az almi 
nségi eszme uizelnék málan 

s ez az alap az, a melyen az egy 

czélra törekvő hazafiaknak küzde- 

niök kell. 
Eme nagy czélért való küzdelem- 

ben kell a pártegyesülésnek ténynyé 

válni, a mi hogy most már be is kö- 

vetkezik, abban nem lehet kétségünk. 

Ennek biztos tudatában ismétel- 

ten örömmel üdvözöljük Ugron Gá- 

bort és Kossuth Ferenczet, s óhajt- 

juk, hogy megkezdett művöket siker 

koronázza. 

Az Ujpesten nyujtott békejobb 

záloga annak, hogy az ott lefolyt po- 

litikai esemény, mielőbb megtermi ál- 

dásos gyümölcsét, s az egyesült párt 

ujult erővel veszi fel a harczot Ma- 

gyarország függetlenségeért ! 

Az ünnepről a következő tudósitásunk 

számol be: 

Vasárnap tartotta az ujpesti független- 

ségi kör zászlófelavatási ünnepélyét, melyek 

hetek óta egész Ujpest, helyesebben szólva az 

az egész gödöllői választókerület teljes lel- 

kesedéssel készülődött. A zászlófelavatási ün- 

nepet megelőzőleg szombaton este 

István-utczai helyiségében ismerkedési estély 

volt, melyen a vidékről jött küldöttségek 

találkoztak és a rendezők beszélték meg az 

ünnep programmjának legapróbb részleteit. 

Már szombaton fellobogózták a nagy 

község házait, ugy, hogy vasárnapra a leg- 

több házon nemzeti szinü zászló hirdette az 

ünnepet, mely általános volt. 

Vasárnap kora reggel hat 

nemzeti zenekar járta be Ujpest utczáit éb- 

resztő indulókkal, miközben mozsárlövések is 

hangzottak. 

Fél nyolcz órakor az ujpesti kör helyi- 

ségében megkezdődött a gyülekezés; folyton- 

folyvást gyültek az ünnepélyen résztvevők, 

kiknek száma daczára a szeles, hideg időnek, 

az ezret meghaladta. Minden ember nemzeti 

szinü csokrot, vagy vállszalagot viselt az ut- 

czákon az ünnepélyre kiadott füzeteket és 

,ujpesti függetlenségi kör 1895. okt. 13. - 

szabadság, egyenlőség, testvériség feliratu 

érmeket árultak Ujpest szép leányai fehérru- 

hába öltözötten és virágcsokrokkal várták a 

vendégeket 

órakor a 

48-as körből, ségi és továbbá a polgári és 
Ez idő alatt Budapestről a független 

a kör 

lelkesedéssel fogadtattak. 
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függatlenségi körből indultak Ujpestre az ün- 
nepélyen résztvevők, legelsőbben Ugron Gábor 
és Kossuth Ferencz. 

Ujpest főutczáján áthuzva, a két szö- 
geletház fölött nagy, nemzetiszinü lobogó 
lengett ,Isten hozott" felirattal. Ugyanilyen 
felirat volt látható az István-utczában erre 
az alkalomra emelt diszkapun. 

Ujpest község határánál az egész kö- 
zönség felsorakozva, a testületek és egyesü- 
lotek lobogóikkal, várták a vendégeket. 

Ugron Gábort és Koss uth Feren- 
czet, kik fél tiz órakor érkeztek, a határnál 
Tanos Pál ujpesti biró fogadta és a község 
nevében üdvözölte. 

Kevéssel ezután érkeztek Polónyi 
Géza, Lukács Gyula, Szinay Gyula, Tompa 
Antal, Kovács József, Sima Ferencz, Olay 
Lajos országgyülési képviselők. 

Az ünnepélyen küldöttségileg képvisel- 
tette magát a budapesti függetlenségi és 
48-as polgárok köre dr. Molnár Jenő elnök 
és Glatz György igazgató által, a nagysza- 
lontai függetlenségi párt ifj. Balogh László 
és Csorvássy István által, a nagyváradi füg- 
getlenségi párt Pakis pártelnök által, a szen- 
tesiek köre Filó Tihamér, a kőbányaiak köre 
Fejér Károly által. 

A kör helyiségéből a zászlóanya, Vá- 
rady Károlyné urnő és a zászlóvédnökök: 
Ugron Gábor és Kossuth Ferencz meghivá- 

sára küldöttség ment. 

Mire a meghivottak ideérkeztek, nagy 

A házigazdai tisztet az egész ünnep 
alatt Várady Károly, a kerület országgyülési 
képviselője teljesitette. 

A vendégeket a körben Fischer 
elnők üdvözölte lendületes beszéddel. 

Ezután gyönyörü szép menetben diszfel- 

vonulás volt zeneszó mellett, az uj zászlóval 
a község összes utczáin, az ünneplő közön- 

ség teljes lelkesedésével. Csak ugy harsogtak 

az utczák a folytonos éljenzésektől, melyek- 
vv Uzro vuavornan os- 

Dezső 

suth Ferencznek. 
Tizenegy órakor a menet a templom- 

térre érkezett hol diszes tribün volt felállitva 

s ezen a vendégek elfoglaták helyeiket. 

Itt megjelent ekkor a zászlóanya, Vára- 

dy Károlyné urnő, kit lelkes éljenzéssel fo- 

gadtak. Váradyné préselt rózsákkal való fe- 

hér selyemruhában jött. - A derék magyar 

pruszlik volt, felette osipkékkel és arany 

gyöngyökkel, erre kerek gallér simult, róka- 

prémmel diszitve. Igen kellemes, szép jelen- 

ség volt és tisztjét kedvesen végezte. - A 

zászlóanyának három kis fehérruhás leány 

a Tüszkó- leányok szép virágcsokrot adták, 

át, mig a Medveczky-leányok a zászlóra va- 

ló nagy selyemszalagot nyujtották át. 
A remek szép zászlót az emelvényre 

hozták aztán. 
Most Fischer Dezső, az ujpesti függet- 

lenségi kör elnöke megnyitotta az ünnepélyt 

s üdvözölte a megjelenteket. 

Erre Kossuth Ferencz, az ünnepély 

egyik védnöke bnszélt. 

Mint egyik védnök - ugymond - 

készséggel fogadta el a felajánlott tisztet. 

Eljöttem felavatni a függetlenségi és 48-as 

körnek ezt a zászlót, a nemzeti szinü zász- 

lót, mely a függetlenség zászlaja. A nemzeti 

zászló vörös szine azt jelenti, hogy a haza 

földjét, ha kell vérrel is készek vagyunk 
megáztatni. A fehér szin azt jelenti, hogy 

hazafiságunk olyan tiszta, mint a fehér szin. 

A nemzeti zászló zöld szine pedig azt je- 

lenti, hogy szivünkben él a remény, hogy 

hazánkat függetlenné fogjuk tenni. 

Önök itt látják a függetlenségi pártnak 
több képviselőjét, kik a ketté vált párt tag- 

jai, de én megvagyok győződve, hogy midőn 

a hazát kell szolgálni, midőn a független- 

ségi elveket kell előmozditani, még pedig a 

szabadság és a szabadelvüség irányában: ak- 

kor mindnyájan készek vagyunk együtt érezni 
és együtt cselekedni. (Éljenzés.) 
E kör. melynek zászlaját felavatjuk: a 

függetlenségi és 48-as kör. Magában a név- 

ben benne van a körnek feladata: kivivni 

hazánk függetlenségét az 1848-iki alapon. 

(Éljenzés.) 
Éljen az ujpesti függetlenségi kör. (Lel- 

kes éljenzés.) 
Ezután Ugron Gábor lépett elő és 

folytonos érdeklődés közben mondotta a kö- 

vetkező beszédet: 

Tisztelt ünneplő közönség! Elfo- 
gadtuk, hogy e zászlónak védnökei, 
harczosai, bajnokai leszüuk. (Éljenzés.) 
Elfogadtuk, mert a magyer nemzet ez- 
redéves története arra tanitott, hogy 
szabadság nelkül a magyar nemzet sze- 
rencsétlen, de szabadsággal boldog, él, 
fejlődik. (Éljenzés.) A mi a nemzetnek 
szabadsága: az a függetlenség. Egy 
nemzet csak akkor szabad, ha függet- 
len lesz, ha minden érdektől szabadon 

végezheti saját ügyeit, szolgálhatja sa- 
ját nemzete érdekeit. Nem elég, hogy 
egy nemzet csak alkotmányát védje, 
őrizze, hanem nagy czélnak, nagy fel- 
adktnak kell hogy éljen s ezek érde- 
kében a nemzet összes erkölcsi és 
anyagi érdekeit munkára kell, hogy 
vezérelje. Mi lehet szentebb, mint hogy 
a nemzet, mely beirta százados véres 
küzdelmek között a nemzetek közéa 
nevét, irja be azt is, hogy ujból sza- 
bad (Ugy van!) Magyarország függet- 
lensége, Magyarország alkotmánya. (Za- 
jos helyeslés.) Magyarország alkotmá- 
nyossága nem nélkülözheti a trónt, de 
a trón a nemzet javára csak akkor le- 
het, ha hatalma védi a nép jogait, 
hogy az a nép szabad legyen és meg- 
elégedett. (Ugy van! Zajos helyeslés.) 
Mi az, hogy mi a mostani alapból egy 
rendezettebb, függetlenebb korszakhoz 

jussunk? Ez a tökéletesedés utja. (Za- 
jos helyeslés.) Hisz az utolsó állat is 
törekszik tökéletesedni és ez által fa- 
ját fentartani, hát egy nemzet ne igye- 
kezzék-e ezt tenni? 

Nézzék meg a földön csuszó pond- 
rót, hogy igyekszik kibontakozni, előbb 
tehát, később szárnyát fejleszteni, hogy 
járhasson, repülhessen, Ha ez a pondró 
tökéletességre vágyik és függetlenné 
igyekszik magát tenni tenni, egy nem- 
at hacsan ne törekednek a maga tö- 
iobogó, á melyet Ter kelr nogy avas 
sunk, a sorakozás és a harcz jelvénye. 
(Eljen.) 

Lobogót azért állitunk, hogy le- 
gyen mi körül a harczosoknak csopor- 
tosulni s legyen a miért minden har- 
czos küzdjön és ha kell, meghaljon. 
(Zajos éljenzés,) A mi eszménket kép- 
viseli ez a lobogó, mikor 1848 van 
ráirva: a Magyarország függetlenségé- 
nek eszménye. Ám ez a lobogó jelmon- 
datot is hord: a szabadság, egyenlőség 
és testvériség. (Éljenzés) Az utolsó 
század nagy harczai, melyek nemzete- 
teket szabaditották fel, mind a három 
jelszó alatt vivattak. A mi szabadság- 
harczunk is e jelszavakkal vivatik s 
ezért a mi lobogónk a szabadság, egyen- 
lőség és testvériségé. De van még raj- 
ta egymás jelmondat is: A magyarok 
Istenére esküszünk, rabok tovább nem 

leszünk. Ez a nép most a szabadság 
vágyát mint csak imádságot ismétel- 
heti és ismételje is minden szavát, 
hogy rabok tovább nem leszünk. (Za- 
jos éljenzés. Felkiáltások: Rabok nem 
leszünk.) 

És most átadom a lobogót Vá- 
rady Károlyné őnagyságának, (Hljen- 
zés.) hogy bocsássa a küzdelmek ut- 
jaira és avassa fel. (Zajos éljenzés.) 
Mert mi lenne a mi harczunkból, ha 
zord küzdelmeinket a nők lelkesitése, 
a jegyesek buzditása meg nem édesi- 
tené? Mi lenne küzdelmeinkből, ha azt 
nem remélnénk, hogy gyermekeink, 
unokáink elérik a mi vágyainkat. Ha 
mi körülöttünk az apró népek függet- 
lenek tudtak lenni, mi is függetlenek 
leszünk. Azok leszünk ! Sorakozzunk a 
lobogó mellé. Éljen a független Ma- 
gyarország. (Hosszas zajos éljenzés.) 

Most Várady Károly, a kerület ország- 

gyüölési képviselője mondott köszönetet a ven- 

dégeknek, hogy az ünnepre megjelentek s 

lelkesitve fordult a közönséghez, mely beszédét 
hatalmasan megéljenezte. 

A közönség köréből ezután egyre han- 
gosabban nyilvánult az óhajtás, hogy Poló- 
nyi Géza szóljon. 

Polónyi Géza engedve a kivánságnak 

jó, hatást keltő szép beszédben ismertette 
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ELLENZEK (980) Októbar 15.. Kolözsvárt; 1895, 
Ujpest közönségének kagyományos szabad 
ságszeretetét, melylyel ez a község megelőzte 

a nemzetet, mert már a harminczas években 

Ujpestnek meg volt a szabadsága, - mig 
egyébütt Magyarországon még a jobbágyság 

divott, itt jobbágyot nem ismertek. Rámuta- 

tott arra, hogy most már csak idő kérdése, 

hogy az oly szépen fejlődött Ujpest követel- 

hesse a fővároshoz való csatolását. 

Szólott aztán arról az errős független- 

ségi szellemről, mely lehetővé tette, hogy itt, 
a király kerületében a függetlenségi zászló 

diadalmaskodjék. (Zajos éljenzés.) 

Azt hiszem - ugymond beszéde befe- 

jező részépben - mindnyájunk szivéből szó- 
lok, hogy Magyarország függetlensége két 
embertől függ ma, Kossuth Ferencz és Ug- 
ron Gábortól. Én önök előtt, tisztelt uraim, 
mint Ujpest szegény polgára, kijelentem, 

hogy büszke vagyok rá, hogy mi itt tisztel- 

jük őket. (Zajos éljenzés.) Biztos vagyok 
benne, hogy a gondviselés kegyes lesz irán- 

tunk s eszméink győzedelmeskedni fognak és 

meg lesz köztünk az egyetértés. Engedjék, 

- hogy e jelmondattal küldjük a zászlót: 

,Lengjen a zászló magasra, mint a sas s a 

zászlótartók jutalma legyen érette a babér!' 

(Hosszas éljenzés.) 
Ezután Várady Károlyné urnő rákö- 

tötte a zászlóra a szalagokat, melyek egyi- 

kére ez volt irva: ,Várady Károlyné az uj- 
pesti függetlenségi körnek", a másikra pedig 
„A magyarok Istenére esküszünk, esküszünk, 

hogy rabok tovább nem leszünk !* 
A dalkör most rázenditette az Isten 

áldd meg a magyart! aztán a templometé: 

ren eldördültek a taraczkok. 

Majd Tóth Béla Isten nevében czim- 
mel. hangulatos alkalmi költeményt szavalts 

aztán felolvasták az üdvözlő táviratokat s 

ezek között Justh Gyuláét, ki Battonyáról 

üdvözölte a kört. 
Most megkezdődött a szögbeverési 

aktus. 
Az első szöget Várady Károlyné, a 

zászlóanya verte be, a lobogó szalagján levő 

jelmondattal. 
A második szöget Kossuth Ferencz verte 

be a következő jelmondattal : A haza min- 

den előtt! 

A harmadik szöget Ugron Gábor verte 
be, ezzel a jelmondattal: 

A hit alkotta meg, 

Reménység vigyen harczba, 
Szeretet emeljen diadalra ? 

Mintegy negyedóráig tartott még a 
É szögverés s aztán a vendégek és közönség a 

A banketten körülbelül kétszázan vol- 
tak jelen. 

Az asztalfőn Várady Károlyné ült, mel- 
lette balról Ugron Gábor, jobbfelől Kossuth 
Ferencz. 

A menu levesből, főtt husból, sült csir- 
kéből és turós haluskából állott. 

A második fogsánál Fischer Dezső fel- 
köszöntötte a zászlóanyát, Várady Krolynét 

Várady Károly az ujpesti független- 
ségi kör programmjáról szólott, kifejezve, - 
hogy a körnek óhajtása : a függetlenségi párt 
egyesitése; jelszava: nem alkudni; 
Magyarország függetlensége. A két védnököt 
és a függetlenségi képviselőket éltette. 

Ezután Kossuth Ferencz mondta a kö- 
vetkező pohárköszöntőt: 

A zászló véndnökeire mondott felköszön- 
tőért köszönetemet óhajtom kijezni. Mind- 
nyájan egyetéreztünk midőn idejöttünk, a ha- 
zaszeretet forró érzelmében. Egy szándékkal 
vagyunk itt mindnyájan: lelkesülni és lelke- 
siteni óhajtunk a függetlenségi elvekért. Egy 
elhatározással fogunk majd elszéledni mind, 

azzal, hogy tovább haladjunk kijelölt utjain- 
kon, ugy a hogy honszerelmünk sugalja és 
lelkiismeretünk kijelöli. Az én utom melyen 
törhetlenül fogok tovább haladni, talán ne- 
hezebb, mint sok másoké és több tövissel fo- 
gok talán találkozni, mit sok mások. 
De én az önzetlen hazafiság lelkesedé- 

séből erőt meritve, teljesitett kötelesség nyn- 
galmával fogom eltávolitani ezentul is e tö- 
viseket, melyeket a vakság, vagy a roszaka- 
rat szórhatnak csak elejében. 

En haladni fogok azon czél felé a mely 
életem czélja és a melyet elérhetni remény- 
lek, mert bizom hazám életerejében és isme- 
rem hazámnak életerejével összefort jogait. 
(Éljenzés.) 

Megemlité e kerület képviselője azt, 
hogy a függetlenségi pártnak egyesülnie kell. 
de elvi alapokon. Elvi alapokon azért, mert 
a függetlenségi pártnak nincs más alapja, 
mint az elvek; ha tehát ezt az alapot fel- 
adná, a légben álló, értelem nélküli csoport 
lenne. Nem elég az, hogy a függetlenségi 
eszmének magasztos és mindent domináló 
egysége legyen köztünk közös, mert a felett 
a szavazásra ki tudja mikor kerül még a 
sor, holott a pártnak részt kell venni a min- 
dennapi élet küzdelmeiben és e küzdelmek 
árán kell megérdemelni a végjutalmat, mely- 

czélja: 

ért lünk és eeghalni készok vagyunk : ea- 

zánk függetlenségét ! 

A nemzet életét érdeklő és naponta 

felmerülő kérdésekben kell, hogy egyetért- 
sünk, mert csak akkor lehetünk tettreképes 

párt, máskép csak egy rendetlen, fékezetlen 

tömeg vagyunk. 
Ha őszintén akarunk egyesülni, nem 

messze kell keresni az elvi alapot, a melyen 

egyesülhetünk. Nézzen fel mind a két párt 

saját zászlajára és ott fogja látni az ,1848-as 

és függetlenségi párt" felirást, ez egy kész 

elvi alap, mert erre az alapra tették le atyáink 

a haladás, a szabadság, a szabadelvüség viv- 
mányait és ebből fejlődik ki a függetlenségi 
pártok ez időszerinti egyetlen lehető elvi 

álláspontja. 
Ha arra az alapra őszintén ráállunk 

mindnyájan, akkor meg fogjuk találni a párt- 

egyesülésnek elvi terét és nem fog más aka- 

dály létezni, mint a személyes surlódások 

emlékei, a melyeket a haza szent nevében 
feledni lehet, feledni kell. (Éljenzés.) 

A függetlenségi párt a szabadságnak, 

szabadelvüségnek és felvilágosodásnak a pártja, 

ennek az elveit tisztázni kell, mert egy elvi 

alapon álló pártnál, az elvzavarodás halált 

jelentene. 
Most inkább mint valaha, ok van az 

egységes erő kifejtésére és el kell némulni a 

hagyományos magyar átoknak, a széthuzás- 

nak, pártoskodásnak, mert küszöbön áll oly 

talán az ellenséges idegen érdekek óriási ha- 
talmával szemben. 

Küszöbön állanak az önálló nemzti 

bank és vámterület kérdései, melyek életkér- 

dések a magyar függetlenségre nézve és élet- 

kérdések a haza, a magyar nép anyagi fel- 

virágzására nézve. (Ugy van.) 
Azért, hogy e kérdésekben győzhessünk, 

nem elégségesek majd a parlamenti viták, a 

népszónoklatok, tetszhetnek maguknak azok, 

kik szépen tudnak szónokolni, de én, ki 44 

évig voltam bontalan, szólni nem tudok, a 

szavazás ugyis mindent eldönt és a szónok- 

latok elhangzanak. 
A közvéleményt fel kell korbácsolni az 

országban. Alkotmányunknak ugy sincs más 

védője, mint a közszelem és a honfilelkesedés 

azt kell fenntartanunk, ezen kell fáradnunk 

ezért kell járnunk és dolgoznunk az ország- 

ban es akkor szánalommal tekinthetünk a 
vakokra s undorral a rágalmazókra, a kik 

azt mondják, hogy a nóp tapsait megyünk 

keresni. 
A közvélemény felkeltése, ,3 független- 

foly óriási munkák, melyekre nem tulsok a 
két párttöredék ősszes ereje sem és ezeket 
az erőket csak akkor vehetjük teljes nagy- 
ságukban latba, midőn a függetlenségi vá- 
lasztók nem tekinthetnek többé elszomorodva 
a meghasonlott táborra, de lelkesedve ölel- 
hetik keblökre azon férfiakat, kik hazafias 
lelkük teljes hevével, hazafias szivük rajon- 
gásával keresték és megtalálták az egyesü- 
lésnek, az összetartásának, a lelkes és szer 

vezett küzdelmeinek a módját és a kik feled- 
ni tudták, a mit a haza szent nevében fe- 

ledniök kellett és emlékezni tudtak arra, a 

mire emlékezniök kötelesség volt, arra, hogy 

a függetlenségi választók az ő kezeikbe he- 

lyezték a zászlót, melyre szent elvek vannak 

irva, és a melyet megtépni nem volt szabad. 
(Éljenzés.) 

Poharamat emelem a pártegységre, mely 
elveken alapszik és elvekért küzd. (Éljenzés.) 

Utánna U gron Gábor emelkedett szó- 
láásra s a lapunk élén olvasható, nagy ha- 
tást keltő beszédet mondta. 

Ezután Dankó István felköszöntötte Ug- 
ron Gábort, Halász Olivér Kossuth Ferenczet, 
és Ugron Gábort, Lukács Gyula Várady Ká- 
rolyt, Kornay István Ugron Gábort, Tompa 
Antal a függetlenségi pártot Sima Ferencz a 
csongrádiakat, Glatz György és Olay Lajos 
Kossuth Ferenczet. 

Kossuth Ferencz beszélt ezután, ki- 
fejezve azt az óhaját, hogy a függetlenségi 
párt ne személyes párt legyen, hanem 48-as 
és függetlenségi párt. A zászlót - ugy- 
mond - a melyet atyja vitt, Ő magasra 
fogja lobogtatni. Az ujpestieket éltette. 

Ezután U gron Gábor a következő fel- 
köszöntöt mondta, a közönség tomboló lelke- 
sedése mellett : 

Tisztelt uraim ! Nemes szavak hang- 
zottak el a függetlenségről és Kossuth 
Lajos egyéniségéről. (Halljuk! Halljuk!) 
Kossuth Lajos nagy volt, mert őt 
megértette a nemzet és nemzet nagy 
vala. mert őt megértette Kossuth, mi- 
dőn kitalálta vágyát, gondolatát és fel- 
tűzelte elszántságát. A nemzet szelleine 
nagy és fényes volt és az összegyüjtve, 
egy csómóban Kossuth Lajos szemé- 
lyében mint egy gyüjtő lencsében lán- 
golt és világitott, rombolt és alkotott. 
(Zajos éljenzés.) 

Negy volt 1848, dicső volta harcz. 

küzdelem, melyben egységes erőnk is csekély 

tábornoki ruhát viselt, lelkes 

Nagevi tették a férfiak, kik elveiket 
közölni tudták egy nemzettel; megér- 
tetni vele s egy nemzet erejének s a 
népek millióinak czélul tudták kitüzni 
s minden erejöket e czél szolgálatára 
vinni. (Lelkes éljenzés.) Oldjuk le sa- 
ruinkat, hagyjuk künn a küszöbön; 
törpék és pulyák vagyunk mi, törpe 
és pulya a kor; ne mérje magát ösz- 
sze a 48-as kor embereivel. Ma gaz- 
dagabbak vagyunk tudásban, vagyon- 
ban, számban, de nem érzelemben és 
elszántságban. (Zajos éljenzés.) 

A nemzet, mely nem tudja a vér- 
tanuság tövisét elfogadni, nem tudja 
a diadal babérját megszerezni, ebből 
a korszakból ki kell vezérlenünk, helyes 
utra kell terelnünk a nemzet gondol- 
kodását, nem a haszonlesésnek, hanem 
az önfeláldozásnak, az önmegtagadás- 
nak elvét kell belé önteni s ha ez si- 
került, akkor a mi czélunkat: Ma- 
gyarország függetlenségét ujból e őre 
vihetjük a diadalmas uton. (Zajos él- 
jenzés) Kossuth neve mindig ragyogó 
lesz, ő az eszme és elvhüség dicső pél- 
dányképe marad előttünk, melyhez tisz- 
telettel zarándokolunk, hogy uj erőt 
meritsünk belőle s azért ezt a nevet 
hagyjuk meg eszménynek, egy oltári 
képnek. (Óriási taps és lelkes éljenzés.) 

Ne vigyük mindennapi küzdel- 
meinkbe s hiszem, hogy a nagy ember 
fia az egyetértésben, összetartásban, a 
magyar nemzet függetlenségéért való 
feltétlen küzdelemben borulva le a nép 
oltára előtt, cselekszik hazánk javára, 
nemzetünk függetlenségére. Éljen Kos- 
suth Ferencz! 

Még számos jó felköszöntővel füsze- 

rezve, a bankett a késő délutáni órákig 

tartott. 

Este szépen sikerült hangverseny és 

tánczmulatság zárta be Ujpest ünnepnapját. 

A király Zágrábban. 
Zágráb, okt. 14. 

Kora reggel óta a gazdagon diszitett 

városban óriási néptömeg hullámzik, lelkesen 

készülődve a király fogadására. A tribünök 

zsufolásig tele vannak és a közőnség az ut- 
czákban megkezdte a sorfalak képzését. A 

magyar államvasutak magyar és horvát czi- 
merekben pompéz indóbáza előtti térségen 

talz a 
szüllöy örszággyülési képviselő, Mosinszky 
polgármester vezetése mellett. Nemsokára 
megérkezett Lipót Salvátor főherczeg tüzér- 
ezredesi egyenruhában. 1/,9 óra felé a felséget 
váró küldöttség a perronon foglalt helyet, 
majd a közeli magaslatokról mozsárlövések 
dördültek el, melyek jelezték a vonat köze- 
ledését. Pontban fél 9 órakor a magyar ki- 
rályi udvari vonat, vezetve Ludvwig által, be- 
robogott a perron elé, hol a királyi sátor 
előtt megállapodván, ő Felsége, a ki magyar 

zsiviók között 
kocsijából kilépett. A királyt követték Bánffy 
miniszterelnök, Khuen-Héderváry gróf, ki 
Lepovináig utazott e király elé és Paar gróf 
főhadsegéd. Ő Felsége mindenekelőtt Lipót 
Salvátor főherczeghez fordult, kivel szivélye- 
sen kezet szoritott. Erre előlépett Mosinszky 
polgármester diszruhában és beszéddel üd- 
vözölvén a királyt, ő Felsége következőleg 
válaszolt német nyelven : 

Különös tetszéssel fogadom a Zágráb 
országos fővárosi polgárság tántorithatlan hü- 
ségének és odaadásának biztositását. Élénk 
érdeklődéssel viseltetem szeretett horvát-szla- 
von királyságom közmüvelődési haladása iránt 
és nagy örömmel jöttem, hogy jelen legyek 
a közmüvelődés több uj házának megnyitá- 
sánál. Fogadják bálás köszönetemet szivélyék 
üdvözlésükért és legyenek meggyőződve, hogy 
örömest töltök pár napot önök között. 

A hosszantartó zsiviók után a felség a 
polgármesterhez fordult és élénk érdeklődés- 
sel kérdezősködött a város viszonyai felől. 
Erre a király követve kisérete által az ud- 
vari várótermen keresztül, az indóház előtti 
térségen Lipót Salvator főherczeggel kocsijá- 
ban helyet foglalt. Majd megindult a hosz- 
szu kocsisor és pedig a festői bandérium 
után az első kocsi a polgármesterrel, azután 
a bán. utána ő Felsége fogata, a következő 
kocsiban Bánffy miniszterelnök Paar gróf 
főhadsegéddel. Az indóház előtti térségen a 
uagy számmal diszöltözetben elhelyezkedett 
egyetemi hallgatók, a mint a királyt meg- 
pillantották kardot rántva, lelkes zsiviókban 
törtek ki. 

Erre a menet a Ferencz József-térre 
vezető utra fordult. A város templomainak 
minden harangja megkondult. Ugy a téren, 
mint a menet két oldalán sürü néptömeg 
között, melyben a rendőrség, és tüzoltók tar- 
tották fen példásan, lombfüzérekkel, czime- 
rekkel összekötött zászlópoznák pompáztak. 
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net a felállitott diadalkapun keresztül. Ez- 

után a Zrinyi és Jellachics-térre érkezett, hol 

az uj városrész feldiszitett házainak minden 
ablaka telve volt lelkes és zsiviozó közönség- 

gel; majd az akadémia-téren, Valéria-utczán 
iliczau- és mészáros-utczán keresztül a báni 

palota elé érkezett a menet, a hol miniszte- 

rek, az udvari méltóságok, papság tábornoki 

kar, országgyülés tagjai fényes diszben vár- 
ták a felség érkezését. A báni épületen, va- 

lamint minden közös kormányzati épülete- 

ken magyar zászlók lengtek. 

A királyi vonatot Gödöllőtől kezdve 

egész Zágrábig mindenütt nagy közönség 

várta. A kora reggeli órákban érkezett hor- 

váth-szlavon területre, a hol minden állomá- 

son, mely magyar-horvát zászlókkal volt fel- 
diszitve, lelkesen megéljenezték a királyt. Kő- 
rösön nagyon rövid időre megállt a vonat, ő 

Felsége kiszállottt és fogadta Kőrös város 

előljáróságának tiszteletét. Kőrös után meg- 

állás nélkül haladt a vonat Zágrábig. 

A báni palota előtt megérkezéskor em- 

litett méltóságok valamint az összes küldött- 

ségek lelkes zsivókkal és éljenekkel üdvözöl- 

ték Ő Felségét; miután Posilovics érsek rö- 

viden üdvözölte, a király elléptett a felálli- 

tott diszázad előtt, és lakosztályába vissza- 
vonult. 10 órakor megkezdődött a küldöttsé- 
gek fogadása, elsőnek fogadta az udvari mél- 
tóságokat, titkos tanácsosok, kamarásokat, 

asztalnokokat; következett a kat. főpapság 

Posilovics érsek vezetésével, melyben részt 

vettek Zágráb, Cazma, Diakovár, Zengg, Mod- 

rus káptalanjáival. Ő felsége Posilovics üd- 

vözletére következőleg válaszolt: 

Őszinte örömmel fogadom hüségük és 

odaadásuk biztositását és ezen nyilatkozatban 

erós biztositékát látom annak, hogy önök 

is készségesen fognak támogatni engem az 

egyház és az állam érdekeinek védelmet czél- 

zó törekvéseimben, s ezt különosen a vallá- 

sosság. az igazi erkölcs és a keresztény fele- 

baráti szeretet terjesztésével fogják tanusitani 

Kérve a mindenható áldását müködésükre, 

szivből köszönöm hódolatuk nyilvánitását s 

biztositom önöket királyi kegyelmemről és 

jóakaratamról. 

Ezután következet a szerb gör. keleti 

egyház papságának tisztelgése Brankovics pat- 

riárka vezetése alatt. B szédére ő Felsége 

a következő választ adta 

Szivbél köszönöm a próbált hüségük 
ragaszkodásuk ujból való kifejezését s nem 

kételkedem, hogy egyházuk oltalmára irányuló 

mogatni fogják és evangeliumi hivatásukhoz 
hiven mindent el fognak követni, hogy hi- 
veik szivét a keresztény erköcs, egyetértés és 
felebaráti szeretet töltse el. Isten áldása ki- 
sérje müködésükben s legyenek meggyőződve 
változatlan kegyelmemről és jóindulatomról. 

Ezután a többi küldöttségek követ- 
keztek. 

A királyi beszédek lényegesebb politikai 
kijelentést nem tartalmaznak. A fogadások- 
nál a bán és miniszterelnök volt jelen. A ki- 
rály németül felelt a horvátoknak. 

Rövid nyugalom után a király a mi- 
niszterekkel és méltóságokkal elhajtatott az 
egyetemtéren levő uj szinházépülethez, mely 
előtt tribünökön előkelő közönség foglalt 
helyet. A király a bán kiséjetében a páholy- 
lépcsőn felment a fő foyerba. 

Ezután a király kilépett kiséretével a 
terrasra. melyen a biborpiros baldachin volt 
felállitva. Perczekig tartó lelkes zsiviózás hang- 
zott, midőn a király a közönség előtt meg- 
jelent. 

A horvát bán most a. királyhoz hosz- 
szabb beszédet intézett, melyben a szinház 
kulturális feladatát méltányolva, a királyt 
megkérte, hogy avassa fel az uj házat. A ki- 
rály három kalapácsütést tett a zárkőre. han- 
gos zsiviozás közepette. 

Ezután következett a gyönyörü ház 
megtekintése, a foger és proscenium páholy, 
a karzat vestibül és végül a szinpadé. Itt Mi- 
letics bemutatta a müvészeket, mire felgör- 
dült a vasfüggöny és a király a fényesen 
kivilágitott nézöteret szemlélte meg. 

Hasonló ünnepségek folytak le az uj 
középiskolai palotafelavatásánál, hol, Krsnjai 
kormány-főnök tartott beszédet és bemutatta 
a tanárokat. Majd a zeneakadémia felavatása 
következett, hol Droxoeczky püspök üdvö- 
zölte a királyt. 

Az esteli fáklyás menethez és kivilági- 
táshoz "a város óriási előkészületeket tett 
Gyönyörünek igérkezik. 

Ablakbeverések, zászlósértés. 

Zágráb okt. 14. 

A tegnapelőtti tüntetéseknek ma bot- 
rányos utójátékuk volt. Frank Vladimir jo- 
gász Frank tartományi gyülési képviselő fia 

felmászott a fő diadalkapu csucsára és onnan 

az egybegyültek zsiviója között lehoz ta a 

magyarzászlót. Rendőr sehol átható 

Folytonos zsiviók között haladt a királyi me- 

atvai törekvégeimet hazafias készséggel tá- 

nem volt. Diadalmámorban elvitték a zászló 
és eldugták. 

Alig hogy ennek hire ment, már sol 
kal nagyobb botrány zavarta föl egész Zág 
rábot. Ilican, Zágráb főutczájának hetes szi 
mu házában van elhelyezve a szerb bank. Aly 
szerb hitközség helyiségei mellett van a görki 
keleti templom, melyben Brankovics patriárli é 
tegnap nagy misét mondott. A 

Tizenegy órakor, talán éppen ugyanak 8. 
kor, midőn a pátriárka a szerb klerusát ve 
zette a király elé, e ház előtt összegyült vagilva 
száz főnyi tömeg és a kék-vörös-fehér zászlóak 
eltávolitását követelte. Pereat Szerbia! Peres 
Brankovics! kiáltotta a tömeg perczekig, s1 
mikor a zászlót ennek daczára sem vontál, 
be, a közeli papirkereskedésből öt nagy pa 
laczk fekete tintát hoztak, melylyel leöntötnisa 
ték a zászlót és a falat. A szétfröcscsenlisz 
tinta bepiszkitotta a körülállókat. Számo 
hölgy ruhája tönkretétetett és a szerteröpüli 
üvegdarabok többeket megvéreztek. A zás lik 
azonban nem távolittatott el. A nép ór 

tömegben összeverődött, félóráig tüntetett é 

kődarabokkal bezuzta a ház összes ablakait 

mialatt folyton kiabálták: Pereát srpska zas 
tava! (Le a szerb zászlóval!) ö 

Az ablakokban többen megjelentek élag 

összeszoritott ököllel fenyegették meg a lát 
mázókat, végre egy kinos félóra után meg 

jelent nehány rendőr és segitségül hivott 
csendőr, a kik kivont karddal beszoritottál 
a lármázókat a szomszéd Mspittcába 1 
van a szerb templom, melynek tornyából ha 
talmas szerb zászló leng, 

Pereat srbski! - orditották a tüntet 
nek és egy pillanat alatt be volt törve 
épület valamennyi ablaka. Valóságos utori 
harcz fejlődött ki. Szerbek és horvátok e 
más ellen dühöngtek, ököllel fenyegetti 
egymást, mig a rendőrség megjelent itt is é 
kardiapokkal szétverte a tömeget, mely azon 
ban ujra összegyült a templom előtt. A habsa 

tóság nem tudott másként a dolgon segiten 
minthogy a banképületről bevonatta a szer) 
zászlót és el akarta ezt távolitani a templom 

ról is, de a rendőrtisztviselő felszólitásán 
hogy az egyházfi kinyissa a templomot 4 

kijelentette, hogy a kulcsok nincsenek 
A templomot nem is lehetett kinyitmi. 

mivel a közönség magatartása folyton feny 
getőbbé vált, a csendőrség szegzett szurony 
nyal kiüritette az utczát és a nép most u üg] 

Iliczán, mint Marovszky Uliczán összetorló 
dott és folyton tüntetett. Nyolcz elzáratás ti 

tént. Az izgalom óriási nagy. / 

A diadalkapnrál lotépatt magyar zási 
ló tárgyában Preyer államvasuti eln 
ezeket adta elő: 

Már midőn az egyetemi ifjuság reggi 
sorfalhoz gyülekezett a diadalkapu közeléb 
összesuttogtak, hogy visszajönnek a diadu 
kapun függő magyar zászló leszakitás 
Jelszó ez volt: ,dole magyarsky zastave 

Alig, hogy a tömeg szétoszlott, vag 
tiz egyetemi hallgató visszament a zászlóha 
és Frank Vladimir fölmászott, hogy egyi 
női szobor kezében levő zászlot levegye. 
ott álló rendőr meg akarta ebben akad 
lyozni, de ekkor Jan nevü rendező utasitolb 
a rendőrt, hogy ne zavarja Frankot, ki fel 
mászás közben letört több diszitést és s tok. 
rot. A közeli pályaudvarból ezt megláttál 
a magyar tisztviselők és megnyomták a tür 
jelzőt, hogy a rendőrséget fellármázzák. 
fütöszobából több magyar munkás szerszám 
mal odaszaladt a diadalkapuhoz, hogy a ma 
gyar zászló meggyalázóit megverjék és elker. 
gessék. A horvátok ezt észrevéve, elszal te 
tak, miközben a magyar zászlót leszakitot 
ták és letépték de futásuk közben eldobták. k 

Két államvasuti tisztviselő a zászlót i is. k 
mét visszahelyezte, az esetről pedig rögtön ; 
jelentést tettek a rendőrségnek, mely tehe- al 
tettennek bizonyult. rt 

Hasonló tüntetés készült a Gundulics 
utczában levő adóhivatalra kitüzött magyai ' 
zászló ellen, de itt a csendőrök rögtön szék 
verték a gyülekezőket. k 

Estére az egyetemi ifjuság a magy m 
miniszterek ellen készült macskazenét ren- 
dezni. A rendőrség ennek következtében nagy P 
előkészületeket tesz annak meggátlására. A A 
rendőrség a zászlósértési esetekről a bánnal 
jelentést tett. Brankovics pedig fel akarj 
keresni Bánffyt, hogy a szerbeken ejtett sé p 
relem miatt panaszkodjék. A rendőrség azi 
állitja, hogy ő előre felkérte a szerheket, u 
tüzzenek ki szerb zászlót, mert ez ellen mát 
ismételten volt tüntetés. 

Egy órakor az összes szerb zászlókat 
bevonták. Az izgalom óriási. Nagy botrányok 
tól tartanak. 

Rácziu és a tordai oláb 
gimnázium. 

IRácziu egyik öcscsével, ki ott urészáros me 

Borbély György tanár kerékpáron 
letre utazásában Ruscsukban találkoz



ELLENZEK (937) Október 155 

Iz az ur nevezetes kijelentéseket tett a 

itendő tordai oláh gimnáziumról. Erre 

ukozólag a jeles turista utleirása, az Ara- 
Vidékben a következőket monja: 

Telkerestük Rátz. Pál mészárost, ki Tor- 

szakadt oda már régen s szorgalmasan 

tja a mészáros mesterséget. Borral, tö- 

ívóval s avval a megnyugvással kinált 

hogy mind szamár az a ki a bolgáro- 
miványoknak mondja. Bizonyitja ezt az 

is, ki innen gyalog járt át a Balkánon 
t Burgázsizgz 

kemény argumentumok előtt megha- 
n, elhatároztuk, hogy Konstantinápoly- 
mint toronynak irányában megyük. 
azonbon Rácz urral sok okos dolgot 

mélgettünk. Naiv, de nem minden alap 
li beszédeket mondot dr. Rácziuról, ki- 

tözel atyafiságban van. 

Haragszik rá, hogy miért csinált hábo- 
got a magyarok és oláhok között. Várja 
mbadulását, hogy egy nagy pörét bizza 
reméli is, hogy kegyelmet nyer, mert 
agyaroknak most nagy ezredéves ünnepé- 

tlesz. Jó, csak szabaduljon ki, de meg- 
tőt a magyarok és oláhok együttesen, 
em csinálja vissza a békét, a mint volt. 

Hát az iskolával mi van, kérdi Rácz ur. 

ik iskolával? Hát a tordai oláh gymna- 

Hiszem a nagybátyánk Rácz László püs- 
Epénzéből csináltak oda iskolát. Sok pénzt 

nott még azonkivül is, hogy legyen költ- 
mert gazdag ember volt az! -Ühmhü! 

most ,Hotel Central", másképpen t. p. d 
juk is nehányan, hogy az gymnasium akar 

u, de nyilván senki sem tudja s az önök 
Miei közül senki ki nem terjesztette vol- 
oha a száján az épület igazi rendelteté- 

ost hát egyelőre azért használják korcs- 

mak, hogy pénzt gyüjtsenek vele az isko- 

utás költségeire. Pedig arra is hagyott 
t a vén püspök") - feleli Rácz ur, - 

4 messze eljöttünk tehát, hogy a tordai 

masium fundamentumára mint a vaktyuk 

áljunk. Mert nem kutatuk. Rácz urat 

nó magyarnak is hittük, noha csak ron- 

ja a magyar nyelvet, de nem csuda, a 

lárok között mióta nem beszél magyarul, 
Htölünk pedig még a székely leányok is 

a Duna balpartjáig ereszkednek alá. 
De beszéljünk egyébről. 

Ruszcsukban van mit beszélni már a 
ükról. Oláhországból egészen kikopott a 

ere ennek a fajnak; csupán a bukures- 

resek maradnak meg bélyegnek, - 

ban most van kihaló félben. Sokan 

uk még itt, de hogy sokan már nem él- 
E mutatják az árván maradt temető he- 

t és egy-egy szánandó templom. 

laz-e? 
Igaz e, hogy Káhán Náthán kolozsvári re- 

bérlő hamisitott italaiért 

Mideig nincs megbüntetve? 

még 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, október 15 

-A városi törvényhatóság pénz és 
nűgyi szakosztályainak tegnap d. u. 3 óra- 

ur a városház közgyülési termében gyülésük 

I, melyben a városi iskolaszék javaslata 

Wján tárgyaltatott a Slöjd tanfolyamnak 

polgári iskolához berendezése. A tárgy 
uk eszmecserét provokált, melyben Benel 

mencz, br. Feilitzsch, Sándor József, Szabó Sá- 
mel, Boros György, Bak Lajos vettek részt 

kimondatott, hogy a bizottság helyesli, 

gy egy osztály vagyis fiu tanuló részére a 

és megtétessék, de a költség megadást 
ülésnek csak abban az esetben fogja 

ani, ha a polgári iskolában megfelelő 

ség van, s akkor is csak egy próba évre. 

nitást vezető dr. Széchy Ákosnak 100 

iteletdij van ajánlva. Nagyobb vitát 

mett fel a csatornázás és vizvezeték ügye 
mt a Tanács a csatornázási szakbizottság elé- 
rjesztése alapján konstatálta, hogy viz nincs, 
em is lesz egyhamar s e miatt az állapot már 

szabb mint volt a vizvezeték kora előtt, a mi- 

urlegalább kutak voltak, most pedig azok sin- 
mek. Meglepte a bizottságot és nem cse- 
y visszatetszést szült, hogy a tanács nem 

ra gondol, hogy a roppant sok pénzbe ke- 
ó vizkeresési kisérletex már egyszer vég- 

Mhajtassanak, s kapjunk használható jó vi- 

4 hanem a helyett azt ajánlja, hogy a Csikós- 
re, a mely egykor dögtér volt, mostuj gyüj- 
it állitsanak 80-40000 frt csekély többlet 
dásért. Salamon tanácsos és a polgár- 

meter, mintha érezték volna hogy valami 

othad Dániában (azaz a Csikós-réten) rop- 

ant sokat magyaráztak, mentegettek, de a 
ége csak a lett, - hogy a bizottság nem 

Mlja az uj kut ásatását, hanem kivánja, 

gy a mely házaknál a closettek ugy van- 

ik berendezve azokhoz (mintegy 150) a viz 
Msáttassék be s a csatorna öblités intéz- 
ssék a meglevő körülmények szerint, uj 

és már egyszer fejeztessék be. 
ecsatolás ne engedtessék, hanem a vizkuta- 

- A kolozsvári szinház jövendő sorsá- 

még semmi bizonyost nem tudunk. De 

mégis igen, egyet tudunk egész bizonyosság- 

mi Bánffy Dezső báró jóvoltából, hogy a 

minház nem lesz államositva s maholnap be 

all zárni Thalia csarnokát, mert nem lesz 

em közönség, sem szinész. Közönség azért, 

mert a jelenlegi előadások ugy elriasztják a 

mnház látogatástól, hogy Pattik és Salvynik 

emek majd csak képesek a publikumot a 

tinháznak visszahóditani. Jóravaló szinészeink 

pedig alig marad itt jövőre kettő-há- 

A vigszinbáz direktora, Ditrói Mór szer- 

ződtette el őket a kolozsvári szinház igazga- 
tójától, Ditrói Mortól, a ki még névleg az 

intézet élén áll. Utódjául többeket emleget- 
nek, de mi azt hisszük, hogy az igazgató je- 

löltek közül csak kettő jöhet számba. Me- 

gyeri Dezső és Mészáros Kálmán. Hogy me- 

lyiket fegja a belügyminiszter az igazgató- 

sággal megbizni, az a jövő titka. 

- Szinház. Pompás, vidám estét szer- 

zett tegnap a kolozsvári nemzeti szinház a 

,Két könyvtárnok" czimü vigjáték. Csak egy 

körülmény zavarta a jó hangulatot, a sze- 

repek nem tudása. Ez a szinházi betegség 

kezd az utóbbi időben járványszerüen fellépni 

s elsőrendü tagjaink is kezdenek beleesni. Teg- 

/ nap is a szerep nemtudás botrányszerüen akasz- 

totta meg adarab menetét s olyan kinos pau- 

zák álltak mindegyre be ugy, hogy a bosszanko- 

dást a publikum alig tudta visszatartani. A sze- 

replők közül igen jók voltak Pintérné, Gerő 

Lina, Megyeri, Góth és Szentgyörgyi. Beregi 

Oszkár sehogysem tudta beletalálni magát 

szerepébe, s nehézkes mozdulataival teljesen 

elejtette rokonszenves szerepét. 

- Váradi Miklós jutalomjátéka. Nagy 

érdekü előadásban lesz részünk szombaton, 

mikor Szegény Jonathán, Váradi Miklós ju- 

talomjátékául kerül szinre. Molly szerepében 

látni fogjuk Hentaller Lajosné, Pauli 

Mariska asszonyt, a bpesti népszinház kedves 

müvésznőjét, ki ez alkalommal lép fel nálunk 

először. Vára di M. ezuttal énekli először 

Jonathánt és Leopold Fr tagja énekelni 

Marryette szerepét az érdeklődés már is 

nagy. 
Z Szinházi hirek. Az operette személyzet se- 

rényen próbálja a Huszárosan cz. uj eredeti ope- 

rettet, melynek premiéreje a jövő hét végén 

lesz. A főszerepek Si po s Etel, Solti Paula, 

Megyeri, Pintér, Vendrei stb. ke- 

zeiben vannak. - A mensa akademika ja- 

vára a jövő héten előadást fognak tartani a 
szinházban. 

- Nagy Péter lakása. Az erdélyi re- 

formátusok aranytollu és kiváló szónoki ké- 

pességgel megálldott néhai püspökének laká- 

sáról van szó, mely 1857-ben épült, s mely- 

ben haláláig lakott, müködött, a kiváló egy- 

házfő. Ez a ház sokáig üresen állott. Tervez- 

ték, hogy szeretet házat csinálnak belőle, eh- 

hez azonban hiányzott a legfőbb kellék a 

pénz. Most praktikusabb czélokra rendezik 

be a házat. Bérház lesz, Gidófalvi István köz- 

jegyző költözik bele. Az épülethez még két 

szobát épitenek, az udvaron pedig istállót. Az 

épitési munkák most folynak. Igy lesz a 

püspöki lakásból közjegyzői lakás, mint a 

hogy az egyházi anyakönyvvezetésből lett 

polgári. 
- Bányay György kolozsvári községi 

biró a tört. ereklye muzeum kebelében ala- 

kitott ,Kossuth könyvtár" gazdagitására a 

,Honvéd" czimü lap 1849 jun. 25-étől aug. 

13-áig terjedő példányait a 157. 159. 169. 

170. 171. 181. 195. számok hiányával, t0- 

vábbá a néhai Berde Áron által szerkesztett 

Hetilap: 1858 évf. jul. 2-tól decz. 31-ig 

folyó példányait a 33. 49 számok hiányával 

beküldötte. Az adományért köszönetet mond 

a muzeum igazgatósága. 

- Katonai ellenőrzési szemlén megint 

történtek ma reggel olyan események, hogy 

az azon résztvettek közül panasszal jöttek 

többen szerkesztőségünkbe. Elbeszélésük sze- 

rint nagyon sokan pár perczczel késtek, tul- 

nyomó számban intelli gens emberek s midőn 

be akartak menni, a káplár durván vissza- 

utasitotta őket. Erre ők a kaszárnya előtti 

járdán csoportosultak, mire onnan is leker- 

gették. - Igy szól a panaszosok elbeszélése. 

Igen jól tenné a parancsnokság, ha intéz- 

kednék, hogy efféle surlódások és kellemet- 

lenségek ne fordulanak elő, mert az ilyen 

esetek mind mélyebbre szélesbitik a polgár- 

ság és katonaság közti ürt. 

- A ma esti társas estélyen, melyet 

a kolozsvári honvédegylet, a ,Történelmi La- 

pok" s a muzeumból alakult bizottság ren- 

dez. Szabó Samu honvédegyleti elnök fog be- 

számolni a fővárosban tartott orsz. honvéd 

közgyülésen, valamint a honvéd értekezleten 

történt megállapodásokról. Ez estélyen mutat- 

ket Nedoroszták János inditványára a szept. 

havi összejövetelen a tagok elfogádtak. 

Ez Haláleset. A helybeli helyőrségi tisz- 

ti kaszinó kezelő örmesterének f. h. 12-én rö- 

vid szenvedés után elhunyt derék nejét Raátz 

Jánosné szül. Kovács Lottit tegnap kisérték ki 

utolsó nyughelyére. Számos szebbnél szebb ko- 

szoru boritotta koporsóját, köztük a tisztikar 

továbbá az altisztek pompás koszoruja. Utolsó 

utján elkisérték a kivonult katonai zenekar 

gyászindulói mellett a tisztikar élükön Schla- 

cher tábornokkal, továbbá az elhunyt számos 

rokona és tisztelői. Elhunytát férjén kivül Ár- 

pád tiszthelyettes fia és számos rokonság gyá- 

szolja. 

- Meghivó, a m. k. t. e. középiskolai ta- 
nárjelöltek segélyegyesületének f. é. október hó 

16-án (szerdán) d. u, 6órakor, a bölcsészeti kar 

VIII. sz. termében tartandó rendes közgyülésre. 

Tárgysorozat: 1I. A mult gyülés jegyzőkönyvé- 

nek felolvasása és hitelesitése. 2. Az évi költ- 

ségvetés tárgyalása. 38. A választmány kiegészi- 

tése. 4. Inditványok, interpellácziók. Kolozsvár, 

1895, okt. hó 14-én Ravasz Árpád e. i. elnök, 

Korbuly Emil e. i. tilkár. 

- Az ,Erdélyi Bank" és takarékpénz- 
tár részv. társ. igazgató tanácsa e hó 11-én 

tartotta rendes havi ülését gr. Kornis Vic- 

tor elnöklete alatt. Stolp vezérigazgató 

előadta az egyes üzletágokban előfordult ér- 

ják be azokat a Kossuth jelvén yeket, melye- 

dekesebb havi mozzanatokat, ezek kőzött azt 

is, hogy a bank a jelen rendkivüli erős pénz- 

igényeknek simán és kulánsan eleget tehetett 
és hogy a bank váltótárczája ennélfogva te- 
tomesen emelkedett. A gyülésen jelen voltak: 
Br. Bánffy Ernő, gr. Bethlen Bálint, báró 
Feilitzsch Arthur, dr. Kiss Mór, Merza Lajos, 
Sándor lózsef, gr. Wass Béla és br. Wesse- 
lényi Béla. 

- Az erdélyi gazdasági egylet heremag- 
raktár felügyelő bizottsága holnap okt. hó 

i6-án d. u. órakor ülést tart az egvleti iro- 

dában (belközép-utcza, 11. szám, emelt), melyre 

a t. tagok ezzennel meghivatnak. Az elnökség. 

- Hirek az Á. V. E.-ből. Az Á. V. E. 
ujabban ama szerencsében részesült, hogy gr. [ 

Kornis Viktor, mint alapitó, Kéller Lajos Bu- 

dapestről, mint pártoló-tag iratkoztak be. Az 

Á. V. E. legujabb tagjai a következők: Böhm 

Mihály vas. hív., Csécsi Miklós ev. ref. pap 

Makó, Gáll Erzsike, Grátz Mór luth. lelkész, 

özv. báró Györffy Lajosné és báró Györffy 

Pálné Kraszna, jurássy Berta, Kardoss Kál- 

mánné, gróf Kuun Géza Mar.-Németi, ifj. dr. 

Mihály László, Perényi József k. r. tanár, 

egy kedves kis dolgozat: ,ki az állatokat sze- 

reti, gonosz szivü nem lehet" jeligével. A 

sátoralja-ujhelyi r. kath. gymnasiumban pe- 

dig alakulóban van egy ifjusági állatvédő- 

egyesület. - Az Á. V. E. javára Sándor Jó- 

zsef által tartandó felolvasás ,Krisztus és az 

állat" okvetlen f. hó 20 án d. e. 11 órakor 

lesz a városházban, (az E. J. T. ülését f. hó 

27-re halasztotta el.) A pénztárnál Magoss 

Jolán és Márk Zelma lesznek. Sz. 

- Emlékezet. Kolozsvár mellett levő 
Győrfalva községben a r. k. lelkészi hivatalt 

egy gyergyói székely pap Sipos Narczisz töl- 

tötte be 33 éven keresztül. Átyja volt a hi- 
veknek, oktatója az iskolában a gyermekek- 

nek. A szabadságharczi nagy időknek pedig 

bátor és lelkes bajnoka. E derék és buzgó 

lelkész 1871. május 24-én 85 éves korában 

hunyt el. Lönhárt Ferencz mostani erdélyi r. 

k. püspök, az időben apát-plébános temette 

el a község apraja-nagyja osztatlan részvé- 

tele mellett. E derék pap a györfalvi r. k. 

templom czintermében alussza örök álmát. 

Sirja fölé az emlékezet és kegyelet jeléül az 

elhunyt unoka öcscse Gy. Sipos Károly ko- 

lozsvári polgár állittatott kőemléket. Az em- 

lék kő ünnepélyes felszentelése, mint tudó- 

sitónk jelenti, a mult vasárnap történt meg. 

A beszentelési szertartást Főtisztelendő Imre 

Pius ottani r. k. lelkész végezte, Schmal Gusz- 
táv, Gombás József györgyfalvi birtokosok 

és sok hivő jelenlétében. A beszentelés fo- 

lyamán a sir fölött egy szép beszédet tartott 

a lelkész. 

- Eljegyzés. Popini Nándor az osztrák 
magyar bankhivatalnoka Kolozsvárt, kit szép 

czimbalom játékáról is előnyösen ösmer és 

kedvel Kolozsvár közönsége jegyet váltott 

Kővári Margittal Csikszerdán Kővári 

László erdőmes er s Miechuro Teréz urnő 

bájos leányával. Örömmal üdvyözöljük s sze- 

rencsét kivánunk a fiatal jegyes párnak. 

- Tanitó gyülés. A torda-aranyosme- 

gyei tanitótestület f. é. nov. hó 7 és 8-ik 

napján a tordai áll polg. finiskolában rendes 

közgyülést tart. 

- Meghivó. Küküllő vármegye Ál- 

talános-Tanitó Egyesület évi rendes közgyülését 

Dicső-Szt.-Mártonban, f. é, obtóber hó 24-én, 

az állami elemi leányiskola nagytermében, d. e. 

10 óratól kezdve tartja meg, melyre az egye- 

sületi tagok valamint a tanügy barátok tiszte- 

lattel meghivatnak. Dicsö-Szt.-Márton, 1895 okt. 

2-án Gyöngyössy István elnök. Bernád Lajos 

titkár. 
- Felülfizetés. Nagy Ilondán f, é. 

julius hó 6-án rendezett iparos nyári táncz mu- 

latság számadása csak most adatott át nekem, 

hogy azt a lapban közzétegyék, s ezért kérem a 

szerkesztő urat, hogy sziveskedjék annak becses 

lapjában helyet adni. Ezen mulatság jótékony 

czélra rendeztetett. még pedig a helyben épi- 

tendő rom. kath, templom és a már felépitett 

gör. kath. templom javára. Az összes bevétel 

volt 90 frt, melyből levonva a kiadásokat, ma- 

radt tiszta jövedelem 40 frt, s igy két egyház- 

nak egyenkint 20 frt. Jegyeiket megváltották 

vagy felülfizettek a következők: Héger Czeczi- 

lia 4 frt, 20 kr. Veress Jmre 3 frt, 50 xkr. 

Dr. Eránusz István, özv. Pál Joachimné, Vojt 

Bogdán, Vadász Bogdán, egyenkint 1 frt, 50kr. 

Pap Emil, Csatlós József, Berzán Miklós egyen- 

kéut I frt, 20 kr. Hosszu Sándor, Horváth 

Gyula, Miklós Albert, Szima János 1-1 ífrt, 

Nagy József, N. N., Miskolczi N., Vecrán J., 

Szongott M.j Esztegár M., Pánicz K., 50-50 kr. 

Pittericsn O., T. J., Nógrádi J., Almádi Gy., 

Pánicz K., Ábrahám F., 20-20 kr. Fogadják 

ezek mindnyájan a két egyház köszönetét. Azon- 

ban a legszebb áldozatot hozta ifj. gr. Teleky 

Sándor országgyülési képviselő ur, ki a napok- 

ban 100 frtot küldött ezen két egyháznak, mely 

két felé osztva egyik egyháznak 50 frt, jutott. 

E nomes tett önmagát dicséri. Ő méltósága fo- 

gadja ezen áldozatkészségeért nem csak a két 

egyháznak, hanem alulirottnak is köszönetét. 

Takáts József. 

- Első anyakönyvi bejegyzés. 

Az állami anyakönyvvezetést az egész ország 

területén Takács József nagy-ilondai tanitó 
és h. anyakönyvvezető teljesitette, miután 

október 1-én reggeli 7 órakor jelentettek be 

egy halálesetet, melyet azonnal el is könyvelt. 

- Lopások. Brassó-Bolonya külvá- 

rosban Székely András szatócs boltjának ut- 

czai ablakán levő Wertheim-lakatját e hó 

12-re virradólag gonosz kezek ki akarták 

nyitni, hogy az ablakon a boltba betörjenek, 

de a lakat ellent állott. Rémséges sötétség 

van ebben a Malom-utczában és ez kedvezett 

a tolvajoknak, de a sötétségnek vége lesz, 

mert ezen utcza Koós Ferencz városi képvi- 

selő felszólalására 3 Auer-lámpát kap rövid 

idő alatt. Koós lakásáról egy ablak-szárnyat 

loptak el ugyanott. 

- Magyar intéző bizottság. 
Brassóból irják: Maurer főispán nem akarja 
elismerni az itteni magyar intéző bi- 
zottságot, miután az csak egy kis részét 
képezi az itteni magyarságnak. Azt akarja, 
hogy a brassói összes magyar választók gyül- 
jenek össze és válasszanak végrehajtó bizott- 
ságot. Az eszme helyes, már ezelőtt kétévvel 
kellett volna ezt nyélbeütni. Ma sem késő. 
Csak rajta! R. L. 

- szarvas Gábor temetése. Az 

elhunyt kitünő nyeltudósnak tegnap d. u. adta 

meg a végtisztességet családja az Akadémia, 

a testületek, melyeknek tagja volt és a nagy 

közönség. A délibáb-utczai villa első emele- 

tén, hol Szarvas Gábor már rógóta lakik, 

volt ravatalra helyezve a nagyhirü tudós. a 
hosszas egyházi szertartás után, melett Stie- 
ber Vincze ter ézvárosi plébános végzett, há- 
rom káplán segédletével, előlépett az Akade- 
mia szónoka, P. Thewrewk Emil és rövid 

beszédben bucsuztatta elhunyt tagtársát. Ezu- 
tán megindult a hosszu gyászmenet végig az 

Andrássy-uton, ki akerepesi temetőbe. 

Rodakovszka Gabrielle, Széki Miklós. - Az 
ifi á i í á ír: is ér 1 t i ... . .. 2 

Á. V. E. ifjusági pályázatára már is érkezett ügymimniszternél. A közgazdasági fo
rga- - Sszékely deputáczió a pénz- 

lomtól távol eső Székelyföldet a vállalkozás, 

az üzérség hollói nem igen szokták hábor- 

gatni, most azonban mivel a „Székely vas- 

utak már munkálatba vett kiépitésénél egy 

kis forgalomra van kilátás, azok az országos 

érdekszövetkezetek is bevonták müködésűk 

zónájába a Székelyföldet, melyek nem éppen 

valami honmentő közgazdasági eszményekért 

lelkesülnek, hanem mint a sáskák ma itt, - 

holnap ott legelnek és emésztnek minden 

emészthetőt föl. A székelyföld egyik, kizáró- 

romszékmegyében virágzó szeszgyáripar ke- 

letkezett, mely egyedül volt képes a ma- 

gyarkorona távolkeleti határszélén egy kis 

forgalmat előidézni; az országos forgalom 

zónáján kivül eső székelyek csak igy tudták 

terményeiket értékesiteni, hogy az állam kö- 

vetelményeinek is eleget tehessenek, adójukat 

megfizethessék. A szeszgyárosok által értéke- 

sithették marhájukat, fá ukat és gabonájukat, 

s tényleg a háromszéki gabona piaczokon a 

budapesti árakon mindig eltudja adni gabo- 

náját a termelő, sőt azon gabnafajok, melyek 

a szeszgyártásnál elsősorban találnak alkal- 

mazást, sokkal magasabb árakat is képesek 

elérni. Magyarország volt zseniális miniszter- 

elnöke és pénzügyminisztere Wekerle Sándor, 

méltányolta is a székelyföldi szeszgyárak köz- 

gazdasági fontosságát épen az adóalap reáli- 

tásának szempontjából, s azon kedvezmény- 

ben részesitette, hogy a Székelyföld terüle- 

tére nem engedett idegen szeszt be; a mos- 

tani pénzügyminiszter azonban a nagy vál- 

lalkozás erkölcstelen nyomásának engedve, 

tézkedéseit. A létjogukban megtámadott szesz- 

gyárosok ezért mentek testületileg a Minisz- 

terhez, hogy szándéka megváltoztatására bir- 

hassák, mely különben nemcsak az ő ügyük, 

hanem az egész Székelyföld közgazdaságát is 

érdeklik. Ily intencziók mellett kár volt az 

államkormánynak a Székelyföldön ,iparfej- 

lesztő bizottságokat" szervezni, ha a székely 

földi ipar csak ennyi támogatást remélhet. 

- Gőzfürdő Marosvásárhelyt. 

Marosvásárhelyről irják lapunknak, hogy ott 

a város közönsége egy gőzfürdő épitését ha- 

tározta el. A terv immár készen van s a 

költségvetéssel együtt, mely 41 ezer forintra 

rug, jóváhagyás végett a belügyminiszterium- 

hoz fölterjesztették. - A marosvásárhelyiek 

ugyancsak várják a fürdő felépitését, a me- 

lyet sokáig nélkülöztek. 
- Egy iskolaszék tagjainak 

leszállitása. A marosvásárhelyi iskola- 

széket - mint lapunknak irják - a város 

törvényhatósági bizottsága a november hó 

14 én tartott ülésén alaposan fölujitotta, a 

mennyiben nemcsak több régi tagot hagyott 
ki belőle, hanem a tagok eddigi létszámát is 
20-ról 12-re apasztotta. 

- Berecz Ede szökése. Berecz 

Ede szökését tegnap már hivatalosan tudatta 

az 1. honvéd gyalogezred parancsnoksága a 

fővárosi államrendőrséggel. A rendőrség erre 
nyomban megbizta két legügyesebb detektiv- 
jét, hogy puhatolják ki, mi volt a legközvet 

lenebb oka Berecz Ede szökésének s hogy ki 

adta ehhez a megfelelő pénzösszeget neki. A 

kutatás eredménye alapánján Bérczy rendőr- 

kapitány egy - az eddigiektől eltérő - ujabb 

irányban is megindittatta a nyomozást. 

- Az örmény zavargások. Az 

ifju törökök pártja, mely nemcsak muzulmá- 

nokat, hanem örményeket, görögöket és zsi- 

dókat is számit hivei közé, most lázas tevé- 

kenységet fejt ki és csak az alkalmas pilla- 

natot várja, hogy terveit megvalósitsa. A 

párt terve szerint Abdul Hamid szultánt trón- 

jától megfosztanák, helyébe pedig Murad ex- 

szultánt helyeznék a trónra egyuttal prokla- 

málnak az 1877-ben adott alkotmányt. Az] 

ifju török párt kőrében számitanak arra, - 

hogy ujabb zavargások esetén a muzulmán 

csapatok vonakodnának a muzulmán lakos- 

ság ellen fellépni. Ez esetben a párthoz tar- 

tozó szofták a seik-ül-Izlamboz azt a kérdést 

intéznék: megengedi-e a korán a muzulmán- 

nak, hogy muzulmánokat gyilkoljanak és 

minthogy a seik-ül-Izlam e kérdésre határo- 

zott nem-mel kell, hogy feleljen, a válasz 

elegendő lesz, hogy a szultán trónjától meg- 

fosztottnak nyilvánittassék. Ha Murád vona- 

kodnék a tróntelfogadni, Abdul Hamid szul- 

fiatalabb őcscse Resad effendi hivatnék meg 

a trónra, a kinek liberális érzelmei közisme- 

retesek. Az ifju törökök terveit a török sza 

ba kőmivesek is támogatják, a kiknek sorá- 

ba tartozott Murád ex-szultán is. 

Szerkesztőségi üzenet. 

ü. L. Kolozsvár. Id. Lészai Ferencz 

M.-Gorbon, Hossza Theofil pedig Mocson 

Hakik. 

LEGUJABB. 
(Az „Ellenzék" eredeti táviratai.) 

A király Zágrábban. 
Budapest, okt. 15. 

A király ma délelőtt Zágrábban 
meglátogatta a különböző intézeteket. 

A székesegyházban Poszilovits ér- 
sek fogadta s a misét ő celebrálta. 

A szerb templomban Brankovits 
patriárka fogadta a királyt. 

A templomból kijöve megláto- 
gatta az egyetemet. ; 

A szerb zászlókat njra kitüzték, 
de a templom előtt a zavargások ujra 
ismétlődtek. 

A rendőrség nem lépett közbe, 
hogy megakadályozza a botrányokat. 

Takács Zoltán ügye. 
; Budapest, okt. 15. 

A budapesti kir. törvényszék Takács 

Zoltánt, mint felbujtogatót helyezte vád alá. 

A vizsgálati fogságot fenntartotta. 

Takáts Zoltán ennélfogva ülve marad. 

Budapest, okt. 15. 
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Bukarestből jelentik, hogy Károly 

lag inkább gabnatermelő megyéjében, Há- király nem fogadta el a kormány elő- 
terjesztését a kamara feloszlatására 
nézve. 
A Catargiu-kormány tehát, a mint ilyen 

eklatans bizonyitókát látta a királyi 
bizalom elvesztésének, beadta lemon- 

dását. 

A bratkoviczei huszárok 
sorsa. 

Budapest, okt. 15. 

A bratkoviczei huszárok ügye már 
legközelebb végérvényesen el fog dölni. 

Galgóczy altábornagy a hadbiró- 
ság itéletét átadta Szeracsin altábor- 

i nagynak, a 10-ik hadtest „Gericht- 
srecht? elnökének, a ki fellebbezési fo- 
rumot képez. 

Szeracsin altábornagy nem talált 
módositani valót az itéleten, mely 15- 

megakarja változtatni nagy előde üdvös in- szörös halált mondott ki s azért a bé- 

'csi „Oberster Gericht*-hez terjesztette 
í föl, a hol Watzek altábornagy elnök- 
lete alatt tegnapelőtt, 12-én foglalkoz- 
tak az ügygyel. 
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este hozta az itéletet Gödöllőre, 
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Az ugynevezett „General-Auditor" 
testület volt egybehiva, mely az ité- 
letet ő Felsége elé terjesztette. 

Ugy látszik, az itéletet ez a tes- 
tület is helybenhagyta, vagyis 9-et kö- 
tél, 6-ot golyó általi halálra kárhozta- 
tott, mig 15-öt felmentett - mert ha 
enyhitette volna az itéletet, akkor nem 
kellett volna azt a Felség elé ter- 
jeszteni. 

Krausz udvari futár tegnap 
de 

mert a királyt már nem találta, Zág- 
rábba utazott, a hol a király a vele 
járó ,„Jusztitz-Referent" előadása sze- 
rint fog dönteni. 8. 

A király adományai. 
Budapest, okt. 15. 

A király Bánffy Dezső miniszter- 
elnök előterjesztésére zágrábi utazása 
alkalmával, a zágrábi országos szinház 
részére udvartartása javadalmazásának 
művészeti czólokra szánt részéből 10,000 
frtnyi állandó évi segélyt; a kolozs- 
vári egyetem szokásos disz-jelvényei- 
nek (rektori és dékáni nyaklánczok, 
pedellusi disz-botok) beszerzésére 5000 
frtot: a millenium alkalmából egy-egy 
operának, symphoniának, nyitánynak, 
vonós négyesnek, magyar rapsodiának 
stb. jutalmazására „király-dijak" czi- 
mén 5000 frtot adott. 

NEMZETI SZINHÁZ. 
Holnap, szerdán, október 16-án. 

MONGODIN UR FELESÉGE. 
zzzz zz zoeegy 

Főszerkesztő : 

RARTHA MIKLÓS. 

Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

mwAGYAnRy rAy. 

Nyilttér. 

AcS SEoÉDE 
munkát kaphatnak 

a brassói kénsav-gyár épitésénél. 

me- Jelentkezhetni: a gyárépités 
! vezetőségénél Brassóban. a 

Az oláh kormány bukása. 
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Kolozsvárt. 
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Haszonbéri hirdetmény. 
Gondnokság alatt levő Gróf Teleki Imrének Szolnok-Doboka- 

megyében fekvő, mintegy 1770 katasztrális hold szántó, kaszáló, 
legelőből álló Dobokai s hozzátartozó rész-jószágai haszonbéri 

ideje 1896. évi április hó 24-én letelvén, annak ujabbi haszon- 

bérbe adása határoztatott el; a haszonbéri idő hat, esetleg több 

évre terjedhet. 

Felhivatnak ennélfogva haszonbérelni szándékozók, hogy a 
haszonbérre vonatkozó ajánlataikat gondnok: méltóságos Miksa 

Imre urhoz (lakása Hadrév, u. p. Gerend) adják be, a kitől a 

jószágra vonatkozó felvilágositásokat is megszerezhetik. 

Kolozsvármegye árvaszékének Kolozsvártt, 1895. évi október hó 2-ik 
napján tartott üléséből. 

Hory Béla, 
elnök. 

LEGUJARB 
angol és franczia női ruha-szövetek, 

diszek, szines és fekete selymek, 

Peluche és törökös bársonyok; 
Ugyszintén 

szines franczia Flanel és mosó RBarchetok, 

a legujabb angol- bársony Raye női ruhára 

IZAY ÁRP 
Gámentzy János utódánál. 

708. (3-4) 

Sz. 14012-1895. 790, (2-2) 

szbiról. 

Pályázati hirdetmény. 
Udvarhelymegye udvarhelyi szolgabirói járásban, az alsó 

kerületi körorvosi állomás lemondás folytán üresedésbe jött, 

mely állomásra a pályázatot megnyitom. 

Ezen közegészségügyi körhöz 25 község tartozik. 

A körorvosi székhely: Székely-Udvarhely. 

Évi fizetés 400 frt és 250 frt fuvardij, valamint 30 krba 

megállapitott vényirási dij. 
Pályázni kivánók az 1876. évi XIV-ik t. cz.-ben meghatáro- 

zott okmányokkal felszerelt kéréseiket folyó évi novembőr I5-éig 
hozzám beadhatják. 

éz. -Udvarhelytt, 1895. évi október hó 12-én. 

Ádám Albert, 
szolgabiró. 

Árverési: hirdetmény. 
Alólirott gör. keleti egyház képviselő-testülete részéről ezen- 

nel közhirré tétetik, miszerint a gyerőfi-dongói gör. kel. egyház 

tulajdonát képező „La Sztrimba" nevü erdejében, a Nagyméltó- 
ságu földmiveiésügyi minister ur 27730. szám alatt kihasználásra 
engedélyezett saját erdejét és a természetben 14 holdra becsült 

bükk-állab folyó évi november hó 7-én a gyerőfi-dongói 

güör. kel. egyház hivatalánál - nyilvános árverésen - a legtöbbet 

igérőnek el fog adatni. 
Becsértéke 506 frt 40 kr., melynek 109/-a az árverés meg- 

kezdése előtt leteendő. 
Az árverési feltételek az egyház lelkészi hivatal irodájában 

megtekinthetők. 

A gör. kel. egyház képviselő-testülete. 

Gyerőfi-Dongó, 1895. október hó 12. 

Nicula Tomos, Vasilie Teotelecan m. p., 
egyházgondnok. 782. (1-8) lelkész, képviselő-testületi elnök. 

Sz. 3046-1895. 733. a-0 
tikv. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A b. -hunyadi kir. járásbiróság, mint telekkönyvi hatóság, közhirré teszi, 

hogy Brád Gyorgye Uki végrehajtatónak Brisán Vonutz I1. Stefán végrehaj- 
tást szenvedő elleni 200 forint tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási 
ügyében a b.-hunyadi kir. járásbiróság területén levő, Bökény községi 147. 
tjkvben A 1-2. rdsi. alatti ingatlanokon 147 frt; 8. tjkvben A I. 2-20. 
rdsz. alatti ingatlanokbóli illetményére 306 frt 75 ki, retyiczeli 96. tjevben 

A t 1. rdsz. alatti egész ingatlanon társtulajdonosok illetményére és 15 frt, 
483. tjevben A t 1-3. rdsz. alatti ingatlanokbóli illetményére 44 frt kiki- 
áltási árban az árverést ezennel elrendelte és hogy a fennebb megjelölt in- 
gatlanok az 1895. évi október hó 30-ik napján délelőtti 10 órakor Bökény 
községében, a község házánál megtartandó nyilvános árverésen a megállapi- 
tott kikiáltási áron alól is el fognak adatni. 

erezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 100/-át, 
készpénzben, vagy az 1881. évi LX. törvényczikk 42-ik §-ában jelzett árfo- 
lyammal számitott és az 1881. évi november hó 1-én 38333. szám alatt kelt 

igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes értékpapirban 
a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. évi LX. t.-cz. 170. §-a értelmé- 
ben a bánatpénznek a biróságnál előleges elhelyezéséről kiállitott szabály- 
szerü elismervényt átszolgáltatni. 

A kir. telekkönyvi hatóságtól. 

Bánnőy.Hunyatd, 1895. évi augusztus hó 29-ik napján. , 
VEGH JOZSEF, 

ess......c.... 

Egy bolti állvány, 
: esetleg 

teljes üzleti berendezés 

" kisebbszerüű üzlethez 
kerestetik. 

e Czim . kadóhívatalban. 

Tüzálló Chamotte-tégláinkat. Hardtmuth L. é C. budweisi 
i kályha-gyárának főképviselősége és raktára az összes er- 

A VARROGÉP 
a szorgalmas házinőnek legnélkülözhetetlenebb leghaszno- 

sabb barátja! 

VARRÓGÉPEK 
0 szabók és ezipészek részére 

előnyös árban 42 részletfizetések mellett 

aphatók: 

üzletében segésvártt 
Csomagolás ingyen; vasuti szállitási dij nem számittatik. 

ver- Árjegyzék kivánatra ingyen. g 
706. 

Megérkeztek 
az asztali-, függő-, fali- és kézi 

P21 troló ül] lámpák. 

Legnagyobb választékban, a legolcsóbb 
árak mellett kaphatók: 

Frank-Kiss János fiainál 
KOLOZSVÁRT. 

Ajánljuk az idény beálltával kályha- és 
agyagáru-gyárnak készitményeit, u. m: 
Tüzálló Cserépkályhákat legválasztéko- 

sabb kivitelben. 

délyi részekre. 

pet- Olecsó árak! 728. (3-12) 

p-uUr ÜZLETNYITÁS! -m 
Alólirott tisztelettel értesítem a n. é. közönséget, hogy Melozs- 
várt, Jókai-uteza 3. szám alatt, az ujonnan épült nagy 

szálloda mellett 

NőI-és GYERMEK FELŐLTŐ 
nagy gyári raktárt nyitottam. 

Midőn ennek szives tudomásul vételét kérem, egy ut 
tal felhivom nagyrabecsült figyelmét dusan felszerelt 
raktáram szives megtekintésére. 

Vidéki megrendeléseket egy jó ruhaderék beküldése után a 1 
leggyorsabban teljesitek. 

Kiváló tisztelettel , 

Virág János. 
Vagy gyári ké 
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Csucsai első minőségü 

hasáb bükkfa, 
ema uszénéott. 

Egy vaggon 100 métermázsa Kolozsvárt, házhoz szállitva 

" 

64 frt, Csucsán helyt 40 frt vaggonba rakva. 

Megrendelhető Csucsán, akár Kolozsvárt: 

a kolozsvári hitelbank s társai 
csucsai faüzletének utódánál. 

(Csucsáról rendelve 10 frt előleg küldendő.) 

GÁAÁL SIMON, 
(„Horona-vendegliő. 

614. (18-x) 
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GERGELY ANDRÁS 
épület, diszmű-bádogos, Takarék-tüzhely gyára, 

OoOLOZSART, 

HKuülszappany-uteza 10. házszám alatt, saját há- 
zánál (a Főposta közelében.) 

Elvállalok mindennemü épület- 

és diszmű bádogos munkákat; to- 
vábbá házfedelek, csatornák meg- 
festését, javitásokat ugy helyben, 
mint vidéken, a legjutányosabb árban. 

Gyártmányaimért, melyek saját szigoru felügyeletem alatt - 
legerősebb anyagból készülnek - teljes felelősséget vállalok. 

pe Költségelőirányzatok és árjegyzékek kivánatra ingyen és 
bérmentve küldetnek. -g 699. (3-5) 
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Nouveauté Cheviot mélé . 120 cm. széles, métere 65, 80 kr. 
Heute Noveauté coloré.. . 95,, , , Ilfrt05 kr. 
Englisch Cheviot.....I00,, , lfrt 15 kr. 
Irland Cheviot.. .120, Ifrt 35 kr. 

Cheviot uni, minden szinben 120, „ lrt 20 kr. 
Cheviot uni 120 cm. széles, métere 153, 1.75, 195 kr. 
Cheviot Diagonal uni 120 cm. széles, métere 1 frb 70,kr. 
Cheviot Crépe anglais. . 120, , „ lfrt85 kr. 
Kammgarn cordonné.. 120, „ 2. fírt 20 kr. 
Crépe Tricolette....1120, " 2frt 10 kr. 
Cheviot anglais dessiné.. . 120, , frt 40 kr. 
Haute Noveauté Persienne dessiné 120 , , „ 2árt 45 kvr. 
Velourette pointu en soie. . 120,,, " 3 frt 10 kr. 
Nouveauté Persienne.. . . 115 , , „ 2frt40 kr. 
Nouveauté Astrachan.. . . II5, , „ 2frt80 kr. 
Haute Nouveautó Persienette. 115 , , „ 3 frt 530 kr. 

S8 
VI, Mariahilfersírasse Nr. 81-83, 

Nyematott Magyary Mihály nyomdájában Keolosevárt, Belközép-utcsa 38. szápa alatt, 

emzi és téli évadrae 18e-es. 

Vidékre minták készséggel bérmentve küldetnek. 

árúcsarnok 
Souterrain, Parterre, Mezzanin, I. emelet. 

115 cm. széles, métere 3 frt 10 kr. Hante Nouveautó Kaukas . 
Mohair-Crepon minden szinben 115 , 5 , 3 frt - kr. 
Nouveauté rayé en soie. . 120 , , , 2 frt 10 kr. 
Haute Nouveautó carré noppé 120 , 2 frt 20 kr. 
Englisch Cheviot dessiné. . 120 , , 1 frt 45 kr. 
Crépe Cheviot.. .. 120 , 1frt40 kr. 
Doppelbreite Modsstoffe, métere 22, 32, 34, 48, 50, 58, 60,165 kr.retce. 
Himalaya... .. 120, , 1 frt - kr 
Drap des Dames ... .e. 120 - frt 82 kr. 
Barchette és Fianellcottons 24, 28, 32, 35, 10, 45, 48, 52, 58, 60 kr. 
Seidenstoffe a legszebb kivitelben 65, 85, 94, 96, 1 irt 15 kr. 
Nouveautéó raye Taffetas . reine Seide per meter 1 frt 30 kr. 
Pepita Nouveauté... , , „dAofrt 20 kr. 
Crépe Seide.. . , , , ,„2 1 frt 80 kr. 
Nouveauté Taffet raye . „2 frt30k. 
Letztmoderne, prachtvolle Reinseidenstoffe pér m. 250, 2:60, 3:20 

BÉCS, 
Esterhazygasse Nr. 30, 32, 34. 

729. (1-12) 


